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1. שאלות הבהרה מכרז מספר 1006/19 שירותי  תרגום  ותמלול

	מספר סידורי
	הפנייה לס' מכרז
	שאלה/הערה


	תשובות

	1. 
	4.3.1.1.5 "שירותים אפשריים"
	נבקש שיובהר כי עלות אישור התרגום ע"י נוטריון המוסמך לפי חוק הנוטריונים, תחול על המשרד.
	עלות אישור התרגום ע"י הנוטריון המוסמך לפי חוק הנוטריונים תחול על נותן השירותים. על המציע להציע מחיר עבור התרגום הנוטריוני שיכלול את כלל עלויות המציע לביצוע השירות  (לרבות עלות התרגום, עלות אישור הנוטריון וכיו"ב).


	2.
	סעיף 4.3.1.3
	נבקש לציין מתוך כמויות התרגומים המופיעות בטבלה (שעות ותדירות) את החלוקה בין תרגום עוקב לתרגום טלפוני. 
מדובר במידע מהותי ביותר לגבי תמחור ההצעה, באשר תרגום טלפוני זול משמעותית מתרגום פרונטלי. אי מסירת מידע לגבי החלוקה בין תרגום טלפוני לתרגום פרונטלי, תקנה למציע במכרז שעובד כיום עם משרד הרווחה, יתרון בלתי הוגן על יתר המשתתפים במכרז. 
	בשנה האחרונה חלוקת התרגומים הייתה כלהלן:
תרגום עוקב פרונטלי – 56%
תרגום טלפוני – 44%
יחד עם זאת, יודגש כי המידע הינו לצורך אינדיקציה בלבד ונכון למועד פרסום המסמך וכי המספרים הנ"ל אינם מחייבים את המשרד לרכוש שירותים מנותן השירותים בהיקף כלשהוא בזמן מן הזמנים או בחלוקה כזו או אחרת בין תרגום עוקב פרונטלי לבין תרגום טלפוני.
למשרד שמורה זכות להחליט איזה סוג תרגום הוא מזמין.


	3.
	סעיף 4.3.1.4 
	נבקש לציין 4 שפות עיקריות בהן נדרשו תרגומי מסמכים בשנה האחרונה.
	בשנה האחרונה השפות העיקריות בהן נדרש התרגום העוקב והטלפוני היו כלהלן:
תאית 
ערבית
רוסית
סינית
טיגרית

כאשר כמחצית מהתרגומים היו בשפה התאית.
יחד עם זאת, יודגש כי המידע הינו לצורך אינדיקציה בלבד ונכון למועד פרסום המסמך וכי הנתונים הנ"ל אינם מחייבים את המשרד לרכוש שירותים מנותן השירותים בהיקף כלשהוא בזמן מן הזמנים או בחלוקה כזו או אחרת בין תרגום עוקב פרונטלי לבין תרגום טלפוני.
למשרד שמורה זכות להחליט כי הוא מזמין איזה סוג תרגום הוא מזמין.


	4.
	סעיף 8.1.1.4
ניסיון בביצוע עבודות תרגום מסמכים נוטריוני
	אנו סבורים כי מאחר והמדובר בשירות אופציונלי בלבד, אשר ממילא מסופק על ידי גורם חיצוני למציע (נוטריון מוסמך לפי חוק הנוטריונים), הרי שאין מקום למדוד את ניסיון המציע בתחום זה ולהביאו בחשבון במסגרת ניקוד האיכות של ההצעה. ככל שיידרש שירות האישור הנוטריוני לתרגום על ידי המשרד, יהיה על הספק הזוכה להתקשר עם נוטריון לשם אספקת האישור הדרוש. בהתאם, נבקש הבהרה למחוק סעיף זה וכל הקשר שלו במסמכי המכרז. 

	לא יחול שינוי בסעיף. 

	5.
	11
	נבקש שיובהר כי פיצוי מוסכם יוטל על הספק, אם בכלל, רק במקרה בו ההפרה נבעה מסיבות התלויות בספק בלבד והחל מההפרה השלישית, דהיינו לאחר שניתנה לספק "תקופת חסד" ("גרייס") של שתי הפרות קודמות מאותו סוג. בכל מקרה, נבקש שיובהר כי סך כל הפיצויים בהם עשוי הספק לחוב מכוח הסכם זה לא יעלה על 15% משווי התמורה החוזית השנתית המשולמת לספק לפי הסכם זה.


	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין. 

	6.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף 3.5

	לאחר המילים "מצד נותן השירותים" נבקש הבהרה להוסיף את המילים "אשר לא תוקנה על אף התראה בכתב והזדמנות סבירה שניתנו לו על ידי המשרד".


	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	7.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף 7.2 
	נבקש שיובהר כי קיזוז ייעשה אך ורק לאחר שניתנה לנותן השירותים התראה בדבר הקיזוז של לפחות 5 ימים ומתן אפשרות סבירה לתיקון ההפרה ו/או להשמיע טענותיו נגד ביצוע הקיזוז.


	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	8.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף 7.3
	נבקשכם לשקול שנית את האיסור על העסקת עובדים זרים ולאפשר לספק את השירותים, במיוחד בכל הנוגע לשפות לא שכיחות, באמצעות מתורגמנים אשר הינם בעלי אישור עבודה קבוע, גם אם אינם אזרחים ישראליים.
	יחול שינוי בסעיף כדלקמן: 
"נותן השירותים לא יהיה רשאי להעסיק עובד זר כהגדרתו בחוק עובדים זרים, כפי נוסחו מעת לעת, לצורך ביצוע הסכם זה, בין כעובד ובין כקבלן משנה. על אף האמור, ניתן להעסיק עובד זר שהוא מומחה חוץ כהגדרתו בהוראת תכ"ם 7.4.2.6 "עידוד העסקת עובדים ישראלים במסגרת התקשרויות הממשלה" כפי נוסחה מעת לעת, ובלבד שהוא בעל היתר העסקה כדין. 
"
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	9.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף 8.2-8.3
	נבקש שיובהר כי השיפוי על ידי הספק ייעשה על פי פסק דין שלא עוכב ביצועו ובכפוף לכך שהמשרד הודיע לספק על הדרישה ו/או התביעה מיד כשנודע לו עליה ואיפשר לו להתגונן כנגדה באופן עצמאי.


	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	10.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 10.1.2-10.1.3, 19
	נבקש שיובהר כי בדיקות כמפורט בסעיפים אלו יבוצעו בתיאום מראש עם הספק בלבד ובכפוף למדיניות אבטחת המידע שלו.

	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	11.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 14
	נבקש שיובהר כי בדיקות כמפורט בסעיפים אלו יבוצעו בתיאום מראש עם הספק בלבד ובכפוף למדיניות אבטחת המידע שלו.

	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	12.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 15.1 
	נבקש להגביל את אחריות הספק, כמקובל בהסכמים מסוג זה, ולהוסיף סעיף מגבלת אחריות כדלקמן: "על אף כל האמור בהסכם זה ו/או בכל דין, הספק יישא באחריות לנזקים ישירים בלבד אשר נגרמו כתוצאה ממעשה או מחדל של הספק ו/או מי מטעמו ובכל מקרה הספק לא יישא באחריות לנזקים תוצאתיים ו/או מיוחדים ו/או עקיפים כלשהם. כמו כן נבקש כי שיעור אחריותו הכולל והמצטבר של הספק לא יעלה על סך התמורה החוזית השנתית המגיעה לספק על פי הסכם זה".

	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	13.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 15.1.1
	נבקש הבהרה להוסיף בתחילת הסעיף את המילים: "למעט במקרים בהם נגרם האובדן ו/או הנזק שהוביל להגשת התביעה בשל מעשה או מחדל של המשרד ו/או מי מטעמו".

	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	14.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 15.1.6
	נבקש להסיר את הדרישה להמצאת פוליסות ולהסתפק בהמצאת אישור קיום ביטוחים כמקובל, מאחר ולפוליסות ביטוח כוללות, מטבע הדברים, מידע רב פרטי וסודי שאיננו רלבנטי להתקשרות נשוא מכרז זה.

	לא יחול שינוי בסעיף.
יובהר, כי המשרד בד"כ מסתפק בהמצאת אישור ביטוח חתום, אולם במקרים מסוימים נותן השירותים יידרש להמצאת הפוליסות שלו,



	15.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 21
	המקרים המתוארים בסעיף אינם מקרים המצדיקים ביטול לאלתר של ההסכם. נבקש שיובהר כי במקרים אלו תינתן לנותן השירות התראה והזדמנות סבירה לתיקון ההפרה אשר לא תפחת מ-10 ימים ורק אם במהלכם לא תתוקן ההפרה, יהיה רשאי המשרד לבטל את ההתקשרות ולפעול כמתואר בסעיף.

	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.

	16.
	נספח י' – הסכם למתן שירותים 
סעיף- 22.6 
	נבקש שיובהר כי חילוט הערבות ייעשה, אם בכלל, בכפוף להודעה מוקדמת לספק, לפחות 5 ימים מראש ובכתב.

	לא יחול שינוי בסעיף. ואולם יובהר כי המשרד ינהג בעניין זה, כבכל עניין אחר, בכפוף להוראות כל דין בנושא ולכללי מינהל תקין.
















2. תיקונים מכרז מספר 1006/19 שירותי  תרגום  ותמלול

במכרז במקום הטבלה שפורסמה בסעיף 8.2 תבוא הטבלה כלהלן:

	הצעת מחיר לתרגום עוקב על פי שעת עבודה

	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	משקל בהצעה 

	תרגום עוקב פרונטלי חד פעמי עד יום עבודה אחד ברציפות
	1 שעה
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	27%

	
	1 שעה
	דחוף
	48 שעות מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	12%

	תרגום טלפוני חד פעמי עד יום עבודה אחד ברציפות

	1 שעה
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	21%

	
	1 שעה
	דחוף
	48 שעות מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	10%

	הצעת מחיר לתרגום מסמכים על פי הנחת כמות

	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	משקל בהצעה 

	תרגום מסמכים באורך עד 30 עמודים
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	13%

	תרגום מסמכים באורך מ-31 עמודים ומעלה
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	6%

	הצעת מחיר לתמלול

	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	משקל בהצעה 

	תמלול חומרים 
	250 מילים
	רגיל
	שבעה ימי עבודה מהזמנת התמלול ע"י המזמין
	4%

	שרותי תמלול משפה זרה (המחיר יכלול תמלול + תרגום)
	250 מילים
	רגיל
	שבעה ימי עבודה מהזמנת התמלול ע"י המזמין
	4%

	במידה וקיים קושי בתמלול החומרים , תוספת עלות לסינון רעשים / הגברת קול
	
	


	
	1%

	הצעת מחיר לתרגום מסמכים נוטריוני – שירות אפשרי

	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	משקל בהצעה הכוללת תרגום נוטריוני

	תרגום מסמכים נוטריוני עד 30 עמודים
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	1%

	תרגום מסמכים נוטריוני מ-31 עמודים ומעלה
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	1%

	סה"כ 
	100%






נספח ו למכרז – מתוקן

טופס הצעה - הצעת מחיר

לכבוד
ועדת מכרזים
משרד העבודה הרווחה והשירותים החברתיים


הנדון: הצעה למכרז מס'  1006/19 - שירותי תרגום ותמלול


תיאור המציע:
לגבי כל הסעיפים הבאים על המציע לפרט את המידע הנדרש.
המציע יפרט את הפרטים הבאים:
שם המציע:                       ___________________
מספר רישום:                   ___________________
כתובת:                             ___________________
טלפון:                               ___________________        פקס: ______________
שם איש קשר ותפקידו:    ___________________ 
טלפון איש הקשר:            ___________________




אנו הח"מ _________ ו- __________ נושאי ת.ז. מס' ____________ ו-מס' _________ מורשי חתימה מטעם ___________ הרשום אצל ________________ שמספרו __________ (להלן: "המציע").



כתובת __________________________ טל______________ פקס ________________





לאחר שעיינו היטב בכל מסמכי המכרז ונספחיו, מגישים בזה את הצעת המציע למכרז זה, כדלקמן:
כדלקמן:

הצעת מחיר לתרגום עוקב על פי שעת עבודה 
	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	מחיר
כולל מע"מ
	משקל בהצעה 

	תרגום עוקב פרונטלי חד פעמי עד יום עבודה אחד ברציפות
	1 שעה
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	27%

	
	1 שעה
	דחוף
	48 שעות מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	12%

	תרגום טלפוני חד פעמי עד יום עבודה אחד ברציפות

	1 שעה
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	21%

	
	1 שעה
	דחוף
	48 שעות מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	10%



במידה והשירות יינתן לאחר השעה 17:00 תינתן תוספת של 20% למחיר המוצע בטבלה לעיל.

הצעת מחיר לתרגום מסמכים על פי הנחת כמות
	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	מחיר
כולל מע"מ
	משקל בהצעה 

	תרגום מסמכים עד 30 עמודים
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	13%

	תרגום מסמכים מ-31 עמודים ומעלה
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	6%



הצעת מחיר לתמלול 
	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	מחיר
כולל מע"מ
	משקל בהצעה 

	תמלול חומרים 
	250 מילים
	רגיל
	שבעה ימי עבודה מהזמנת התמלול ע"י המזמין
	
	4%

	שרותי תמלול משפה זרה (המחיר יכלול תמלול + תרגום)
	250 מילים
	רגיל
	שבעה ימי עבודה מהזמנת התמלול ע"י המזמין
	
	4%

	במידה וקיים קושי בתמלול החומרים , תוספת עלות לסינון רעשים / הגברת קול
	
	
	
	
	1%

	

	




הצעת מחיר לתרגום מסמכים נוטריוני – שירות אפשרי 
	תחום
	יחידת המידה
	זמני התגובה
	פרק הזמן 
	מחיר
לא כולל מע"מ
	משקל בהצעה הכוללת תרגום נוטריוני

	תרגום מסמכים נוטריוני עד 30 עמודים
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	1%

	תרגום מסמכים נוטריוני מ-31 עמודים ומעלה
	1 עמוד
 – עד 250 מילים
	רגיל
	שבוע ימים מהזמנת התרגום ע"י המזמין
	
	1%

	
	

	סה"כ 
	100%




המציע מתחייב ליתן את כל השירותים הנדרשים במפרט מכרז זה, הכל בהתאם להוראות מפרט מכרז זה על נספחיו ובכלל זה בהתאם להוראות ההסכם שצורף למכרז על נספחיו, אשר ייחתם על ידי המציע אם יזכה במכרז.

על החתום:
____________________                                           _____________________
תאריך 							שם המציע + חתימה


אם המציע תאגיד:

____________________                                            ____________________
חותמת התאגיד                                                                       תאריך

_____________________                     ___________                _______________
חתימת מורשה חתימה                                    תאריך                          שם מורשה החתימה

_____________________                      __________                 _______________
חתימת מורשה חתימה                                    תאריך                           שם מורשה החתימה


אימות חתימה



אני הח"מ, עו"ד                            מ.ר                  שכתובתי _____________ מאשר בזאת כי ביום ___________הופיע/ה בפני במשרדי מר/גב'		אשר זיהה את עצמו/ה באמצעות ת.ז. מס' _________ חתם/ה על הצהרה זו בפני.

___________              _____________                          _____________
שם                             חותמת וחתימה                                   תאריך

אם המציע תאגיד:
 
אימות חתימה

אני הח"מ__________________ עו"ד מ.ר ________ שכתובתי ___________________
מאשר בזה שהמציע ____________ החתום לעיל הנו תאגיד הרשום כדין בישראל אצל רשם 
ה _____________ וכי ה"ה ___________________ ו- _______________ אשר חתמו בפני מטעם המציע על הצעה זו, מוסמכים לעשות כן ולחייב את המציע בחתימותיהם .
___________________                                         ____________________
תאריך                                                                                 עו"ד
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